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AIRGEUNMEN .

Oene qui combattoit pousn Ies Troyens , eſt changé

Ogne , ſans toute
35
is changer de nom .

E fut donc la Renommèe qui fit ſcavoĩr
aux Troyens , que les Grecs Etoĩent

embarquẽs pour venir aſſieger leur Ville

avec de puĩiſſantes troupes . En effet , Lenne -

mi ne les ſurprit pas ; ils parurent en armes

ſur le rivage , od ils firent de grands efforts

pour empëcher les Grecs de deſcendre ; &

Proteſilas le premier y mourut de la main

dHector . Enfin ce premier combat coũta aux

Grecs beaucoup de ſang , & la connoiſſance

dHector leur coũta beaucoup de grands
hommes . Mais d ' un autre cõté les Phrygiens

1 firent pas une moindre pertè , & eprou -

verent à leurs depens ce que pouvoit la main

des Grecs . Déja le port de Sigèe ẽtoit tout

rouge de ſang , & Cygne qui ætoit fils de

Neptune , en avoit déja taillè en pieces plus
de mille de ſa propre main . D' ailleurs Achil -

le montè ſur un chariot de guerre ,
avoit deja

traverſè de grands bataillons , & SEtoit ren -

du redoutable par tout od ſon bras Pavoit

fait connoitre . Ainſi cherchant ou Cygne ,
ou Hector dont les Deſtins avoĩent differé

la perte juſquà la dixieme annce du ſiege
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de Troye , il rencontra le vaillant Cygne ;
de qui la rẽputation pouvoit donner de la ja -
louſie aux plus braves de ce temps .Ia. Alors
Achille pouſſa ſon cheval droit à lui , &
brandiſſant ſa pique : „ Qui que tu ſois lui
n dit . il , tu auras au moins cet avantage &

vcettè conſolation de ta mort , de mourir

„ par la main d ' Achilleè cc. Il ne parla pas da -

vantage , & le coup ſuivit ſa parole . Mais
bien quil meũùt pas manquẽ à frapper Cy-
gne , il le frappa pourtant ſans effet ; car le
fer ne fit autre choſe que smouſſer contre
lui ; & commè Cygne eut pris garde qu Achil
le s ' Etonnoit qu ' un ſi grand coup eũt Etè vain :

Fils de Deéeſſe , lui dit -il , ( car nous tè con -
v noiſſons deja par la Renommèęe ) ne t ' ẽton .
* ne pas que tes armes ſoient incapables de
me bleſſer . Ce caſque que je porte en tete
v & ce bouclier que je portè eii main , ne me
„ ſervent pas de défenſe , mais ſeulement ,

comme à Mars , de contenancèe & d ' orne -
„ ment . Je quitterai ſi tu veux , & le caſque
„ & le bouclier ,& je en ſerai pas moins

„ aimé , ni moins invinciblè que tu me vois .
QCeſt quelque choſe ſans doute d ' etre né
dłune Nereide ; mais ceſt quelque choſe de

vplus illuſtre dtre ſorti de Neptune , qui
„ commande à Nerée & aux Nereides , &
vqui tient toute la mer ſous ſa puiſſance &
„ ſous ſon Empirè . & Il n᷑eut Pas ſi - tõt parlé ,
quil Iança contre Achille un jayelot , qui

rom -
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rompit Pairain de ſon bouclier , & en perca

juſquau neuvième cuir . Alors Achille lui

porta un ſecond coup qui ne fut pas plus
heureux que le premier ; & voyant quil
avoit encore ètè ſans effet , il lui en pouſſa

un troiſieme q.
ui ne fit Pas plus dde mal à Cy -

e , quisy &toĩt preſentè lui - mème . Achil -
8 en parut auſſi furieux qu un Taureau Pa -
roit dans le Cirque , Iorſqu ' ildonne , la tète

baiſſée , contre un drap rouge qui Tirrite ,
& qu il nen fait point ſortir de fang . II 5
garda pourtant au bout de ſa pique ſi le fer

y eroit encore , & voyant qu il ne tenoĩt pas
à ſes armes , qu il ne rriomphat de ſon enne -

mi : 5 donc ma main , dit . -il , qui ſe

vſeroĩt affoiblie , & qui, auroit perdu ſa vi -

„ gueur 2 A- telle épuiſè toutes ſes forces

contre un ſeul de tant d ' ennemis : Au moins

velle a tẽmoignẽ qu' elle pouvoit quelque

öercre je renverſai les murs de Lyr-
vneſſe , que je remplis Thebes &Tenède
v du ſ⸗lang de leurs citoyens , que je fis rou -

„gir les eaux du Cayque , du carnage de

„ ceux qui habitent ſur ſes rivages ; & que

Telephe ẽprouva ce que pouvoit mon cou -

„ tage , & cè que pouvoient mes armes . Ces

vlieux mèmes ne montrent - ils pas ce que
ma main a pũ faire , & ce qu' elle peut fai -

re encore 2 Alors comme s' il eùt doutẽé

de ſa force , & des grandes choſes qu il avoit

faites , il Voulut, pour ainſi dire , Sprouver
ſur
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ſur un ſoldat Lycien , appellè Menete , qui
nẽtoit pas loin de lui , & dun coup quiil lui
donna de ſa lance , il lui traverſa tout en .
ſemble & la cuiraſſe & le corps . Ainſi Achil .
le reconnut qułil etoit encore Achille , & en
retirant ſa lance du corps de ce ſoldat mou -
rant : „ Voilà , dit - il , la méme main & la
„ méme lance , voyons ſi les mèmes armes
„ mauroient pas contre un autre le meme
„ ſuccès c . Ainſi ſe tournant du cõté de Cy .

gne , il Iui porta un coup de toutes ſes fot -

ces , & le frappa dans Lpaule ; mais ſa lan -

ce qui en fut comme repouſſee , n' y trouva

pas moins de rẽſiſtance , que ſi elle eũt don .
nẽ contre une muraille , ou contre un rocher -
Nèanmoins il parut du ſang à Fendroit odt il
avoit ètè frappè , mais Achille ͤenr réjouit
vainement . Cygnè n ' avoit point requ de bleſ .

ſure , & le ſang qui paroiſſoit &toit du ſang
8

de Menete qui etoit demeuréè au bout de la0
lance . Alors Achille deſcendit en furie de
ſon chariot pour combattre Cygne avec le -

P1 & voyant encore que les
coups quil

ui donnoit fendoient ſon bouclier & ſon

calque , & que ſon corps étoit plus dur que
le fer de ſon épëe, il deſeſpera den venit à
bout par le courage & par les armes . Il ſe

jette donc ſur cet ennemi , lui donne ſur le

viſage & ſur la tẽte quantitè de coups avec
la garde de ſon epce, le ſuit , le preſſe, le

met hors d haleine , & ne lui donne pas le

tempé
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de Letonnement , ſes yeux & ſon jugement
ſe troublent , & comme il penſoit ſe retirer

en arriere , il rencontra une pierre qui le fit

un peu chanceler ; mais Achille qui le ſui -

Voir , ackeva de le faire choir , & tomba auſ -

ſitõt ſur lui . En mẽèmestemps il rompit le
5 8

lien qui tenoit ſon caſque , & le preſſa de

telle ſorte & des genoux & des mains
5* — — 1 1 E —

quil lui boucha le conduit de la reſpiration ,
& Lẽtouffa ſur le champ . Mais comme Achil -

le penſoit dépouiller le vaincu , il ne trouva

que ſes armes , car Neptune en avoit enlevè
le corps , & Tavoit changéè en cet oĩſeau ,
dont il portoit dẽja le nom .

temps de ſe

RRR

Du Combat d Achille & de Cycnus .

N prétend que la triſte avanture de Cycnus, :
& ſa mẽtamorphoſe en Poiſeau dont il portoit

le nom , renferment des myſteres importans de mo -
rale . La mort de ce Héros , toujours vainqueur
juſqu ' alors , & vaincu enfin par Achille , voilà de -

quoi rabattre Porgueilleuſe confiance des Guerriers

qui croyent avoir enchainẽ la victoire . Les particu -
liers mémes y peuvent apprendre que les faveurs ,
dont la fortune les comble , ne ſont pas un gage aſ -
ſuré de leur bonheur , comme ſouvent ils S' en flat -
tent . Au contraire , plus ils ont eu lieu d' etre con -
tens d' elle , plus ils doivent redouter un retour fa -
cheux . Il en eſt de la proſperitẽ ainſi que du beau
tems . Comme la probabilitẽ eſt entiere que les beaux

jours
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jours ſeront ſuivis ꝰun mauvais temps , auſſi , Sil

a
quelque choſe de vraiſemblable à prèdire au ſujet
c ' une feélicitè longue & conſtante , Ceſt aſſurẽment

qu' elle eſt ſur le point de finir .
On ne raiſonne pas moins ſur le changement de

Cycnus en un Oiſeau d ' une blancheur éblouiſſante
& ſans tache , tel que le Cigne . Les Commentateurs
en concluent , que les grands Capitaines peuvent
etre vaincus par leurs ſemblables , ſans perdre leur

rẽputation avec la victoire . La poſtérité ſgait rendre

juſtice à leur mérite , & mème il n' eſt pas rare qu' on
partage ſon admiration entre les deux Rivaux , ou

que le vaincu en ait la meilleure part . Ceſt ainſi que
Porus défait par Alexandre , & Pompée par Ceſar ,
ſont encore aujourd ' hui comparés avec leurs vain -

queurs , par les perſonnes qui ſe connoiſſent en vrai
mẽrite . La raiſon en eſt quun General eſt oblig ,
non de remporter la victoire , mais de faire ce qui
eſt neceſſaire ou poſſible pour y réuſſir , & de repa -
rer ſon malheur 1 1 ou de le ſoũtenir avec

dignité ,
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